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Az erdélyi nyereménykötvény sorsolása

Szombat reggel kezdték meg az 
erdélyi nye-remónykölcsönkötvény ha 
todik nyereménysorsolását a buda 
pesti pénzügyigazgatóság helyiségé­
ben.

összesen 1079 nyeremény került sor­
solásra, együttesen 1,400.000 pengő ér­
tékben, A nyereményeket augusztus 
elsejétől fizetik ki.

Az 500.000 pengős főnyereményt a 
123—446. számú kötvény nyerte. A
100.000 pengőst a 388—411.

50.000 pengőt nyert a 22—826 és a 
87—721.

Az öt darab 10.000 pengős nyere­
ményt a következő számok nyerték: 
2250—117, 415—704, 163—737, 33—713,
352—938.

Ezenkívül kihúztak 20 darab 5000 
pengős nyereményt, 50 darab 1000 pen­
gős és 1000 darab 500 pengős nyere­
ményt.

Ezenkívül 19 'sorozatot egyenként 
1000 számmal, 9- számok mindegyike 
200 pengőt nyert (A közölt számok 
helyességéért nem vállalunk felelős­
séget).

Feltárták az ország legmélyebb barlangját

a rombadölt házak, az émelygős füst- 
‘szag pántlikái, amelyek nyomon kí­
sérnek. Az egyik oldalon egyforma 
stílusú házak köszönnek az útra, a 
másikon széles mezők hullámzó vetése 
kúszik majdnem a sínekig. Még né­
hány megálló és kezdődik a másik 
sáv, amely Budapest nyugdíjasainak, 
tisztviselőrétegének kedvenc nyaraló- 
és  ̂ pihenőhelye. Nem zárt település, 
szétszórtan állnak a villák, sűrű fák­
kal és dús növényzettel borított terü­
leteken.

A többezer lakosú nyaralóhely felett 
már eddig is nem egy heves légi- 
csata zajlott le. Megmaradt lakosága 
hozzáedződött a fokozódó tüzeléshez 
és összecsapásokhoz. Az, ami kedden 
lefolyt, felülmúlt minden eddigi meg­
próbáltatást. A földszintes házak pin­
céiben vagy a kertekben sebtiben ké­
szített futóárkok mélyén kuksolva él­
ték át a borzalmakat. Maguk mesélik: 
a, föld szinte hintázott velük, úgy hul­
lámzott Minden pillanatban várták, 
hogy menthetetlenül elvesznek. A 
bombák útja észak felől nem széles 
sávban délre húzódott. Eltalált épüle­
teket, üzleteket, veteményeskerteket, 
gyümölcsösöket, iskolákat, békésen le­
gelésző nyájakat, országutat. Nem vá­
logatott és nem kegyelmezett. Az ered­
mény^ a csinos HÉV megállóhelyeken, 
a középületeken, a templomtoronyban 
alábukó, színétvesztett fekete lobogó 
mély emberi gyászról beszél. Min­
denki az átélt izgalmakat hordozza 
feldúlt arcán. A részvét mély forrás­
ból és együttérzésből táplálkozik. 
Nagy, családi közösségben élnek az 
emberek, olyan részvéttel beszélnek az 
áldozatokról.

A  gesztenyefákka.1 ízlésesen beülte­
tett széles utca a gimnáziumhoz ve­
zet A fák dús levélzete mintha őszi 
elmúlásra készülne. A városban a 
bombatámadások után csilingelő üveg­
cserepeken lépdel az ember. Itt a le­
tépett élő levelek méregzöld szőnyege 
borul a földre. Ahol bomba csapott le, 
ott gyökerestől kiszakított fák hever­
nek szerte-széjjel. Hogy ki tudja ké­
szíteni a félelmetes bomba még a sok­
százéves fákat is. Kidőlve, élettelenül 
zuhantak alá, mint a favágók balta- 
csapásaitól. Métermázsaszámra hever­
nek a gallyak, vékony és vastag ágak. 
S  ezer és ezer levél, amelynek a m ú g y  
sem hosszú életét megrövidítették a 
szilánkok. Az épület lehullot levele ebe 
és ágakba burkolódzott, mintha maga 
is szégyelnó azt, ami történt.

A meghitt, kedves sétányokat meg- 
koppasztották. A parkokat összekasza- 
bolták és elcsúfították a bombáit repe- 
tzei.

Ember és állat azonos sorsa
A földhöz lapított házból, amelyből 

>lig maradt meg valami, költözköd­
nek. Nem autókon, teherkocsikon, arra 
nem jut. Nagyon szegény emberek lak­
hatta^ a romok alatt, maguk húzzák 
a talyigát, amelyen megmentett hol­
mijuk szerénykedik. Kérlelés nélkül, 
eltompultan, ki tudja, hányadszor is­
métlik:

— Mi úgy menekültünk meg. hogy 
a pincében voltunk. Már potyogtak a 
bombák, amikor le akart jutni öt hi­
vatalos ember, de már nem volt ide­
jük a pinceajtót magukra rántani. A 
bomba a lépcsőkre zuhant, valameny- 
nyiüket megölte.

A  szomszéd házban a házmesternó a 
pincébe húzódott gyermekeivel. A 
bomba pontosan fölé.iük esett, mind­
annyian ottvesztek. Néhány lépéssel 
arrébb, a ház épen maradt részének 
folyosóján viszont semmi baja nem 
történt egy fiúnak, aki az utcáról sza­
ladt be. A bombák és a légnyomás 
útja mennyire szeszélyes és kiszámít­
hatatlan.

Négy-öt hullám vonult el a táj fe­
lett Ember és állat sorsa szinte azo­
nos volt. A mezőkre százával hullot­
tak a bombák és tucatspámra ölték 
meg a szétrebbent sertésfalkát.

Harmadik hónapia csúfítják, vag­
dalják a légitámadások a fővárosnak 
és vidékének annyira barátságos és 
vonzó arcát. A forradások sokasodnak. 
Nehéz csapásokat keli a lakosságnak 
elviselnie.

Esílé’le!) egy keresztény 
okmányokká! utazó zsidó nőt
Szolnok, jú’ius 1. A szolnoki rendőr- 

kapitányság ezer pengő pénzbünte­
tésre ítélte Gerő Zsuzsanna budapesti 
zsidó nőt, mert keresztény okmányok­
kal utazott. Az ítélet kihirdetése után 
leszállították a zsidó gyüjőtáborba.

(MTI)

A Pannón ia  T u ris ta  E gyesü le t barlang- 
ku ta tó  szakosztályának  ku ta tó  csoportja, 
H ídvégi Ferenc vezetésével jú n iu s  25-e és 
•J9-e között a  szilicsi fensíkon a  N agym ál- 
uási p a rt néven ism ert 637 m agasság i pont 
közelében egy 140 m m élységű, függőleges 
hasadékbarlangot (zsombolyt) t á r t  fel. A 
fé ltá r t zsomboly M agyarország legm élyebb 
barlang ja . A m inden párkány , vagy  köz­
beeső vízszintes szakasz nélkü li, függőleges

L É G Ó B A R Á T S Á G
A vidéki ember mindent tud a má­

sikról. Ismeri egész ret.yerutyáját, 
tudja, merre mennyi földje van, mi­
lyenfajta magot vet, hogyan híznak a 
sertései és mennyi hozományt ad 
majd a lányának, ha eladósorba kerül.

A pesti ember viszont semmit se tu­
dott a légóig a szomszédjáról. Joggal 
mondták ránk, pestiekre:

— A, ti nem ismeritek egymást. Ha 
valaki nálatok az első emeleten öt évet 
ül sikkasztásért, felköltözik a máso­
dikra és újból tisztességes ember lesz 
belőle...

Most, hogy egyre jobban második 
otthonunk az óvóhely, jobban ismer­
jük egymást, mint a vidékiek.

Kiderült, hogy teljesen elhibázott 
társadalmi életet éltünk. Barátaink, jo- 
ismerőseink legközelebb' egy átszálló- 
nyira laktak tőlünk és mindig akkor 
kellett elindulni tőlük, amikor már 
kezdtük volna jólérezni magunkat.

— Maradjatok még — mondogatták,
ha náluk voltunk.
_ Ejnye, csak nem mentek mar

mondogattuk, ha nálunk voltak.
Dehát mentek és mentünk, mert ha 

az utolsó villamost lekéssük. baktat­
hat haza a társaság gyalog és itt. Pes­
ten, mégiscsak messzebb van az Alvég 
a Felvégtől.

Néha-néha eszébe jutott az ember­
nek, hogy szamárság csupa távollakó­
val jóban lenni, amikor a házban is 
laknak rendes emberek. Dehát olyan 
magasan hordtuk az orrunkat, mintha 
valamennyien méltóságos urak len­
nénk. Nem köszöntünk volna öt kiló 
borjúhúsért sem egymásnak. Csak 
vártuk, hogy majd a másik és akkor 
nagykegyesen elfogadjuk majd.

Ránk sem ismernének a jó vidékiek 
manapság:

Előbb csak ndvariaskodtnnk egy­
mással lent az óvóhelyen.
_ Tessék parancsolni. Méltóztassék.
De ezt is csak felkiáltójel nélkül. 

Éppen csak hogy mondjunk valamit, 
ha már »szóba kell állni egymással«.

Később már az asszonyok beszélget­
tek. Receptekről, praktikus holmipa­
kolásról. Lassan-lassan megtudtuk 
egymásról, hogy ki küldte a téli hol­
miját Orosházára, ki Dunapentelére, 
ki Ordasra. Azután a férfiak is beszél­
getni kezdtek. Hullámszünetben párjá­
val futottak fel egy-egy szippantásra. 
S végül, persze, bemutatkoztunk egy­
másnak, hiszen »amúgy« nem illik 
gyakrabban társalogni.

— Ejnye, — mondta valamelyikük 
az egyik lefúvás után — éppen ma ér­
kezett egy kis borom Csopakról. Le­
gyen szerencsém!

Koccintottunk. Szervusz, szervusz!... 
Hát, kérlek öreg fiú, nem is gondol-

140 m éteres u ta t a  ku ta tók  kö télm űvelettel 
te tték  meg. A ku ta tók  felm érték és té rk é­
pezték a zsom bolyt s eközben egy  re jte t t  
hasadékban cseh ku ta tók  1925-ből szár­
mazó feljegyzéseit ta lá ltá k  meg. íg y  az 
elsőség u gyan  a  cseh k u ta tó k a t ille ti, h a ­
zai vonatkozásban azonban ism eretlen  volt 
eddig a barlang , s annak  fe ltá rása  a P an ­
nónia k u ta tó inak  nevéhez fűződik.

tam volna, hogy ilyen remek emberek 
vagytok!

Hoztak egy falat ezt-azt, cigaretta is 
akadt, ásványvíz is a borhoz. Egyik 
este ennél, másik este amannál. Nyolc 
óra körül már valamenyien odahaza 
vagyunk s boldogan számontartjuk. 
hogy mikor kinél tartjuk az »előügye- 
letet«. Már nem is szidjuk a rádiót, 
hogy hangossága miatt nem lehet be­
szélgetni. szavát sem érti az ember, 
ellenkezőleg: olyan hangosra enged­
jük, hogy hallható legyen a nagy be­
szélgetés közepette is.

— Adásunkat bizonytalan időre fél­
beszakítjuk!...

Azelőtt kapkodtunk óvóhelycsomag, 
kofferok, ruhák után. Most minden ki 
van készítve sorjában. Azt mondja a 
soros légóházigazda.

— A fene egye meg, mindig akkor
van légó, amikor én vagyok szolgálat­
ban!... '

Mentegetőzésül mondja, hogy ha 
Földvárt emlegetik majd a riasztás­
ban, sajnos, meg kell szakítani a jó­
ízű bandázást és szét kell széledni az 
óvóhelyre viendő holmikért.

— Majd odalent folytatjuk! —
mondja vigasztalásul. /

Persze, csak a beszélgetést, italnak 
nincsen helye az óvóhelyen.

Már szinte rokonok vagyunk. Ki­
segítjük egymást jégszekrénnyel, új- 
krumplival, könyvvel, térképpel, zseb­
lámpaelemmel, már nehezünkre is 
esne, ha nem adhatnánk és nem kap­
hatnánk.

Már olyan jóban vagyunk, olyan 
nagy barátságban, hogy —két asszony 
össze is veszett.

R aczkő Lajos

Uj k e n y é r- , té s z ta ­
á s  g rásváltó fegyek

B udapest polgárm estere  közli, hogy já  
lius 1-től ú j nyom ású (rózsaszínű) kenyér 
és (narancsszínű) tész taváltó jegyek  k erü l­
nek forgalom ba. A  rég i (zöldszínü) kény,ér­
és tész taváltó j egyek további intézkedésig 
szin tén  érvényesek és azokat a vendéglátó 
üzemek, pékek, fűszeresek, stb. továbbra  
is kötelesek elfogadni.

Jú liu s  1-tő! a húsléggyel megegyező 
(tengerkék) színű hús-napijegyek  k erü l­
nek k iadásra  és így  ezidőponttól kezdve 
további intézkedésig az új kibocsátású és 
a régi barnaszínű  húsnap ijegyeket is el 
kell fogadni a vendéglátó üzemekben.

Bútor- és laárugyár

bútor- és faáru- 
készítését vállalja

bérbe vagy rendelésre. Rákospalota, 
Rákos-út 38. Telefon: 494-600.
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— Sajnálom , kisasszony, de ezt nem fo­
gadhatom  el b izonyítéknak a rra , hogy 
írásban  te t t  m agának  házassági íg é re te t .. .

( S im p lJ

— Látod!? A h a ja  keresz tü lnő tt a ka lap ­
j á n . . .

(Lustige ISI.)

Piszkos konkurrencla.
(S im pl.)

— H ova készülsz ilyen tu ris ta ru h áb an ?
— Csak egyenesen, az orrom u tán .
— No, akko r ebből hegym ászás le sz . . .

I Sim pl.)

— H a az a ra k  befejezték, kérném  a  só 
t a r t ó t . . .

(Fliegende.)
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